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. . 
Sino mío parece, A no ser que en ello tci1ga.n parte 

singulares aficiones ,'el dar de vez en cuando con algúi-i 
' libro, tan olvidado de suyo , como lo está hoy el asiinto . 

de que trata,; y el que esta noche voy & sacar del arrin- 
conamiento 'en que estiiv.6 largos años, si por cl conteni-, 
do ha de interesar & pocos, tiene para mi'el aliciente de 
ser obra catalana, cimunstailcia, que unida á otras, qiie 
son para estimadas, aconsejan no dejarlo por mis  tiempo 
en perd~irablo olvido, ya que, con buen ó mal acierto, 
señala el runlbo que llevaban las ideas de nuestros ante- 
pasados y los grados de su credulidad cn materias, ahora 
demuy distinto modo recibidas y juzgadas. 

Estimulábanic por otra parte el cleseo de añadir algo 
a,l primer trabajo leido en esta Academia ', desde que 
aquella mano amiga' '; que tan solicita se muestra 
siempre en darme raztjn de los escritos que sobre el t'enia 

un libro mds pnrnel Cntdloyo de los ~ s c h i l o r e s  Gnlaln,~ea. ~ l e r n o r i a s  dc 
IR A .  tom 111. 

3 La del Sr. n. >lanuei de i3ofarull;Jefe del Archivo de Id Corona de Aragbn. 



de mis distracciones aparecen entre los m~rc110s é incsti- 
mables que encierra el Archivo general de la Corona de 
Aragón, pasó ri las mías cinco cartas del rey D. Martiri, 
que confirmar1 la creencia en que so mantuvo hasta la 
niuerte su hermano y antecesor D. Juan 1 acerca clc la 
posibiliclad de las transmutaciones n~et;ilicas. Helas aqui 
textualmente. 

" ~ r c h i v o  de la Corona de ~ra,gon-~srcelona-ltcgis- 
tio 1 1 . 3 ~ 2 4 3 ,  fol. 16:-T,o Roy.-Loclihiricnt: l i l t ie clia 
rechem una letra de11 Jacme Lustrach al~~uiniiayre lo 
qoal fou jaquit en comanda vostra per lo Senyor Rey en 
JoEian de bona memoria frare nostre estant personalmc~it 
en Wit!lorques per continuar lobra maior de la Alquimia. 
E comper la dita letra lo dit en Jacmo nbs fes saber que 
si tr.o a la festa cle Sent Xiq~iel piop passada 110 havia 
complida la dita obra que entenia aquella obra a desem- 
parar nos haveni informat do nostra intencio sobriio dit 
fet' 10 feel procuiaclor nostie cn iilntheu de Lostos per- 
queus n~a.n'an~'qLle a tot aCo . ~ que1 dit en Mathcu vos dira 
dc nostra part sobrel dit fet donets fe et creecqa axis 
com si par nos vos ere dit  exeguint cncontinent tot qo 
que per lo dit en Natheu vos seria instat sobrel dit fet. 
Dada en Caragoqa sots nostre segell secret a rIrI dies 
Doctubre del nny ~cccxcv~rrr .  Rex Martinus.-%latheus 
de Montcsono mandato domini TZegis facto ad relationern 
G'. Poncii Secrctarii.-Al xmat nostre Mossen Bercnguer 
dc l&ontagut lochtinent de Governador en lo Regne de 
~ ~ a l l o r ~ u e s .  !, 

"Fol. 16 vt". -Lo Rey.-Vostra letra haven1 recbuda 
la.. qual nos aporta lo feel procura,dor nostre en ¡o Regne 
de Mallorqnes en ltathcu de Lostos. E axi rnxtex havem 
reebut lo libret quens trametes cle la Obra de la pera filo- 
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sofical que vos havets continuada en Msllorques per 
orciinacio del Senyor Rey don Johan de bona memoria 
fmre nostre á la q ~ ~ a l  letra vos responen1 c(~ie pus la dita 
obra no havets acabada tro á la festa dc Sent Miq~iel 
prop passada segons qiiens haviets fet saber per la. dita 
vostra. letra nos havein informat de nostra intenció sobre1 
dit fct lo dit procuraclor Reyal perqueus manam que á . . 

tot ?o que1 dit procurad0.r Reyal vos dira de nostra part 
sobrc el dit ?et doiiets fe et creenp axi com si per nos 
vos era dit et'manat complintho per obra encontinent 
sens dilacio alguna. Dada en Caragoqa sots nostre: isegell 
secret a 1111 dies hoct'ubre del any x c c c ~ ~ r t s x v r ~ , ~ ~ . - h  

B 
~ a r t i n u s .  - ~ a t h e u s  deMontesono mandato domini Regis 
facto ad relationem Gi. Poncii Secretil~ii.-A1 feel nostre 
Jacine Lustrach.,, ' . 

II Fol. 63.-Lo Rey. -FLeebuda una letra cle vos procu- 
rador sobre la a b r ~ .  den Lustracliet entes qo quen cs 
contchgnt. E entes enCara qo que el1 matex nos ha scrit 
veem que1 seu fet es estat tot vanitat mcsclada i b  gran 
temeritatae rlueper bona raho serie digne de hon mstich. . 
Econi se vulla sia de aqo almenys volem pus axi es que 
f~tqats tantost cessar dcl tot la dita Obra et no si'perda 
tcnips pus avant. Empero trametets nos 10 dit Liistrach 
en tal forma que perso,nalrilent nos sia picsentat. -E aqo 
ah a'cl~iell nienys carrech de messio que pusats et nous 
cal sobre aqo speiar altre manamerit nostre. Dada en 
Caiagoqa sots nostre segell secret á x x v ~  dies de janer 
del anjr xcccc. Rex Martinus. -Dominus Rex misit sigila- 
ii.- Dirigitur ~ é i e i i g a ~ i o  d. Monteacnto~ locilintencnti 

~Gubeinatoris 'et ifatheo de Lostos procliratori Regio 
Regni Miioricarum. !, 

"(Fol 76. -Lo Rey. -Veguer: Vostra letra liavoin ree; 
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buda; per Anthoni P ~ ~ j a d e s  et responem vos que haeem 
Iiaut et havemplaergran.car havctsaturat e tenets pres 
Jacme Lustrach ~ l ~ u i m i a y r e  per t a l  que nos pogues 
fugir. Ihnants vos que aq~iell tengats pres. et gnardets 
be tro tios siam aqui-en Barchinona on  entenem esser 
Deus volent -dins fort bre~i  e t  nos vos haiam manat que 
farets daquell. Dada en Saragoqa sots nostre segell secret , . 

á x dies de Maq del any nocccc. Rex Martinus. -Domi- ' 

nus Rex  maridavit michi ~uil lelmo ~onci;. - Dirigitur 
nobili Arnaldo Ouillelki de BellariaVicario Barchinone.,, 

"Fol. .76.-Lo Rey.-Vostra letra. havem reeb~ida per . . 

Nantlioni Pujades ab lo qual nos tkmetiets sebons nos 
vos havienl manat por nostres letrcis Jacme ,Lustrach 
Alquimiayre. E responeni vos que, jassialo dit AnthÓni 
no haia á nos presentat lo dit Alq~iirniayre com per paor 
que no li f~igis nou haia gosat assajar ans haia lexat  
aquel1 en la'preso del Veguer de Barchinona. Empero 
nos havcm aqucll per reebut et aceptat axi com si lo &it 
Anthoni lons hagues personalment presentat liberants 
vos ab la present de tota qucstio ó domanda que per rao 
del dit alquimiayre ves pogues esser feta. Dacla en Sara- 
goqa sots nostre segell secret zi x &os de llarq del any 
ucccc. Rex Martinus.-Dominus ,Rex mandavit michi 
Onillelmo Poncii. - Als ama t  e t  feels nostres mossen 
Berenguer de Montagut lochtinent de Gobernador et en , , 

ikatheu de Lostos procurador Reyal de Regne de Ma- 
i!orques:,, . 

Dos icleas sugiere la l ec t~ iq  de estas cartas: la primera, 
cómo el rey D. Juan pudo abrigar toda sii vida tan 
falaces esperanzas : la segunda, qué suerte le kabriaai 
embaidor Jaime Lustrach, reclamado con mal disimulada 
severidad, por D. Martin. De los codiciosos anhelos de 



, aquel rey, galante' en demasía, acaso se halle el origen 
en los excesivos gastos de su palacio; en el fausto de su 
esposa D.Ti01ante y hasta. en los caprichos del mismo 

, - 
D. Juan, que se preciaba de tener la más numerosa jauria, 
atralllado el mejor sabueso, la alconel-a más poblada, y 

' 1  tan vistosos arreos y aparejos venatorios, "que en ninguna. 
llotra- corte se pudiesen ,no solamente igualar, pero ni 
"aún hallar," como dice el analista Jer,6,nimo de ZÜrita. 
Con tenaz empeño busque noticias del ' alquimista Lus- 
trach en e l  Archivo del Reino Balear, en el del Real 
Patrimonio de Palma; en el de la Bailía de Catalufia y en 
el municipal de Barcelona, y en ninguno sc encuentra el 
n~enor indicio de su arresto y presenkzción a l  rey. ¡Quiera 
Dios que lo Jzzdm&o de D. Martín, á quien' la historia 

m señal6.con este dictado, le librase de la muerte afrentosa, 
que solía ser el galardón dc estos desgraciados!. 

D i  manera &e i l  enipezar el siglo' xv era general la 
creencia en esia parte de España, por mBs que NicolSs 
Eyrilerich y ~ e ~ a r d b  Estrucio declamasen contra ella,' 
en la koiiversiirn de los metales viles en oro y plata. 

La sizón no había llegado de dar c ~ ~ e i p o  á noticias 
acá y acullá recogidas; cuando se fijó mi atención en un 
tonlo manuscrito, existente en la Biblioteca provincial 
y universitaria de Barcelona, que testifica hallarse toda-, , 

vía por acá gentes tocadas d e  aquel achaque en los 
primeros años del siglo xvrr~. 

Ningún bibli6grafo ha hecho ,mención. de este iibro' 
hasta el presente, y de seguro no lo vieron el Ilmo. Torres 
Amat n i  el canónigo ~orminas;  y siendo obra de un ' 

' 

boticario de Barcelona, tarnpoco lo mencionan los senores 
Chiarlone y Mallaina en su 11istori;' de la ~ t t r ~ a c i a :  
Lo doy, pues, dÓn70 libro de todo ignorikdo, sierido 

, 



de lamentar que constando la obra de otros tres volú- 
menes anteriores, sólo éste se conserve, aunque á ini 
juicio no tratarían seguramente de la ' materia eii él 
contenida, y en cuya portada se ¡ee el siguiente titulo: 
Tonte guurt en lo qud se tliactu ¿le la pu~ificació clcls set. 
rnetulls de varios Z/ diferents Azqtors gruves ab y n n  

cuidado recullits per. ... ... upaticari, fet elz la ciutut de  
B?t.""lo a?zy 1703. 

~ o t a d , ' - ~ e ñ o r e s ~ c a d é m i ~ o s ,  que de propósito dejo en 
blanco el nombre del autor, porque este libro ticnedos, 
uno Icgítimo y otro suplantado. Dificil es leer el nombre 
del prirnero, aunque no falta quien opina que es Prc~fraoll- 
cesch; pero en lo tocante su apellido rio cabe la menor 
duda que era Borrell; y sobre aquel nombre y este 
apellido vino una segunda niano a estampar los de-Miqzrel 
Cal bowll, escrito este apellido en el pergamino de la 
encuadeinaciún, haciendo oficio de tcjuelo, y con el que , 

está registrado en el índice de manuscritos. 
El pasajero examen del libro niuestra que su 

autor lo iba con~pletando á medida que llegaban a su 
noticia iiuevas recetas para la purificacióii metiilica; y si 
ha de juzgarse por la disposición de lo escrito y por las 
niuclias hojas que -el autor, ó mejor dicho compilador, 
dejó en blanco, cs de inferir que su tarea se liinitaba A 

inquirir y recoger recetas 6 sea procediinientos para tlul- , 

cificar, purificar y A veces alterar la ley de las ligas ó 

aleaciones. . . 

sobre este último pc~il~o, el a u k r  trasciendk ti.alquimis- 
ta; y es de extrariar que se hubiese concretado á los siete 
nietales' conocidos desde los.tiempos mas reiiir,tsos, curriido 
en el siyo,  y mucho antea, riirÍgúh botkario ignoraba que 
existiesen ot?ros, conio el antimonio, el zinc y el bisi~luto. 



Están escritos los noi~ibres de los siete metales con 
los ,signos coi1 que soiiail repiesellt,a.rse en las obras de 
alquimia, que son los mismos que se usaron en la Astro. 
logía y la -Astroiioiliía para el sol, los cinco p.lanetas y 
el satélite de la tierra. $1 oro ese1 sol ; la plata la luna; 
Veiius el cobre; Saturno el plomo ; Júpiter cl estaño; 
Mercurio el azogue, y Marte e lh ie~ro .  

Ningún exordio ni prefacio antecede R la colección de  
recetas contenidasen esta obra; y el autor revela su plan 
y 10 clicc todo cn el título que dejo transcrito. 

Eii sesenta hojas en 4."; sin i~ite~rupción ninguna, van 
apuntadas las ciento treinta y tres recetas referentes al 
oro, de las cuales veiiticinco es tán  toiiiadas de autores 
que escribieron en l:%tíri, entre ellas once de Tecifrasto 
Paracelso, una en italiano de Leonardo Fioravanti j7 las ' .  

i'estailtes en catalán; y como tratándose de tales purifi- 
cxioiics y multiplicacioiies no liahia de quedar olv.ic1ado 
el saber itrib~iído á Ramón Lull, einpiezael folio primero . ,  

asi: Sor,. Solució ?j.fer lo gran elixir de Ramoli L,?illo. 
Omito ciar cuerita de este cúmulo de procedimientos, 

iiiinuciosai~iente relatados, de los que se infiere, quesi  á 

veccs eran de útil aplicación, como aún lo son eii el día,, 

otras se encaminaban R los fines que. tra,jeron emhaidos 
;t los alquimistas dui'aiitc varios siglos. Las recetas Sol. 
Ferlo clols: Sol de 24 c/z!.ilute.s, opera.ciones son que , en . el 
día se pilactican y que iia.da tienen de bornún con . est,as . .  

otrtts : Sol cle lu?zu te~r~jcla ci 13esu.r drl.s qui ~~?.ulcliurn,?r :la 
C11,imia: Sol, num,e?atució l~?,ohaclu per v t i j ~ ~ ~ ~ Z ) i  det~ Cuslell: 
,Sol, azti~zelrtc~rlo en 1;nfiwi.t. 3: si alguna duda Iiuhiese de 
que al bueiibotiarico de Barcelona le a.rlilcjaba la i~ixni? 
de hacer el oro, 11asti para confiriuarlo poner aquí la, 
receta. qnc se tit~ila. Sol de T,7el~trs . . ; cliie r~uiere decir OTO' 

2 ' .  .. . 



11.echo io?z cobre, referida en estos términos : Prer~ Ve't.nus 
Veve ,  yosulo di.ns dc ztn cmset ab ossos fills que sie j7le de 

dos lersos las quunt!itas que vullus; desp?-cs u$~eizdrús pcclrch 
gcluminu ' en pol,oora y pósccla c~ dit cruset tc~,izlu quci?zti- 
tut yrce tot lo venus sie oz~bert: tot lo restunt del wuset 
z~ui~pl~irús de 'vidru piatt: posal en un forn de revml~erució 
ó altre foch cle fusió y fes pce estiya f i l s  al manco 24 horccs:. 
desprks'pósalo en Verga y ti,ndrús sol d e  Venus clel cual 
po&& fer.1ot1~ especie de Lrc~.vc~lls, 1~el"juc es dols y nzane. 
juhle que se este% y se but y creix 20 pel- 100 cle pcs.. . . . 
et es un Irmtic~ll cle Blquiw~~icn de molt profit. 

No sor1 menos curiosas las tituladas: Sol, obra ?/ xecrez 
yc~?z~;.isinzo: S o7)ra gran treta de wt Ilibrpe lilunuscl.it 
clel Sr. IIo?zofrc Jan.er de Barcelona y t m b é  pot swzi'ii' 
pela l21.71~1 lo czcal se anomenu Magisteriuna, e+zviat a0 zlna 
curta ci un lZey de Arugci ub tutus las mar notcls: Sol, obrcc 
grcuz y de gran (:onsicle?-ació, lii ([t~al ,nos pot di?, dc f i I I  r j  

pizre ni depare ú fill,q~e?.c/ue es u?z secrel cle seel-ets, ,lo qurl,l 
de~rn tenir seifpre en. lo ente~iqnent: iifodo de fer lo V L ~ I ; C I L ~ ~ O  

dels filoso f.^, lo qz~nl se u.nolne?za mo~czt~'i.C~~.s ?zoslc?, c e m  
y i ~ á t ~ ' ~  y oIi filo.~ufchI ó oli %ostra, tret de  Ped.ro ~ontaibci, 
lo quccl se pot fé?; de ip i~lse~ul  des melalls, y otras dcl 
mismo jixez, inclusa la que maclarilrt Alberti en 
Venecia para a~iinent~ar el oro. 

Ningún interés ofrecería esta disyuisi$ión, si cle ella no 
1:esultaso que eran i~iaestros en cl arte transniiltaatoria, 
porcliie á nienudo son ~ i tados  , los catalanes Arnaldo de 
Vila~no\;a,. el Sr. I-Ionofre Jarier de Barcelona; Castcll, 

Pedro l\i[ontalbj, cl Dr. Galserán, Carlionell, Frai;cisbo y . 
uri seu eorilpnny; Joan Clausc, el Pare Caldas, el Batlle 

. 

Cn!riniiiio Ozrii rziihonoto d e  zinc. 
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3; el P21,r.e R:~vosca,ll cle Santa Cattiariiia. Súlo dos apelli- 
dos castellanos se encuentran en est,a parte de la obra, 
que son Luis cle \Telaseo y Luis cle Giizmán; y de autores 
.estriznjeros se citan, tomando de ellos recetas, á Alberto 
el Magno, santo Tomás de hquino, 1,eonal.do Fioravariti, 
~heofrasto Paracelso, Veguino y un frances cle Tarascón 
llamado Juan Lacasa. 

En el folio 59 liiz y unix tabla clu e dicc: Senynls cctfcic- 
lw-es. iie Bccnlon Lzillo, ~ L I C  contienc veintiuna 1cti.a~ con 
sus eq'uivalcncias y cl sin~holo del horno que los alqui- 
nlistas llaniabin Athazor-. De cjue Bor.i.el1 iipui~tó rceetas 
con al año de 1703, escrito en la port,ada, 
es iina prueba la clel folio 58 que dice:. Sol ó Llcr~ztr, t ~ e t  
del &VI?. D. Luis cle Gzrz~znn, clonctt el 4 cle wtctt.s 1706, 

.uz1'2:.~iwz gypkr ell,probut, y asi.se explica que haya en-e1 
t'on~o muchas hojas cn blanco, destinxdas á contener 
nuevos procedinlientos á inedida &e el conipilador tenía 
de ellos noticia. 

,Eml?iezan las receta.$ de la luna, ó sea la plata, en el 
folio 61 y acaban eri el 133. Aquí, miís quc en ningún 
otro pasaje, se clescubrc la tendencia alquímica del crédulo 
\>ot,fca,i.io, si es que prestaba asenso, como parece, ii lo 
que transciibía. Porque si Icc piedra filosofal, el elixir, el 
mcrclrr.l:o cle los filósofos, el polco de yroyección habían be 
tener tal virtnd, que c&lvirtiesen los hetales <e menos 
valor y estima en oro y plata, tambien despertaba, 1;; 
codicia de los adeptos la esperanza de su multiplicación, 
y sobre este pinito hay eil el libro dc que doy cilenta. 
iilrtlios de lograrlo. Uno de ellos empieza dc esta manc- 
ra: Lt~r~cc fetn ub lo d b o  elizir., lo qslnl d i ~ i r  multiplica 
una part dos millons, y otnz lleva este titulo: Luncr (plata) 
cloizctrli pes de Sol (oro) uls dewz.es ?.?i.clulls, del sr .  Jc6?8?. 
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Lbs nly~iiiilistas catitianes son aquí en mayor n11mei.o 
que ti~atáiiclose clel oro, pues que á los nombres ya. cita- 
clos Ei~y cliie afiadir. los de mossen Paii Prevei', el seíior 
Cti,pitii, D. P. Pagés, ' el Sr.' Boscl-1, Fiancisi:~ Einpiiicli, 
Gasprti, fill dedoan ~e l ch io r ,  un Religiús cle Sant Agusti, 
rnolt ucll, habitante en Girona, un tal Torras y iin honie 
de Gisoria que~transniutaba el cobrc en plata (luna de 
Vcniis) eiz casa de zin sezc amich, con mi& los d~ 1111 Rey 
.un Bisbc frmcés, el.Papa Benet y el SI,. Ricart tliesorei. 
del R,ey de Frailqa. , . 

Los folios 121 v~ieito hasta el 129 cst¿in en blarico y 
,., 

los'134 y 135 los llena l a  Iratrle dcls cc~racti,t,s chirnicl~u 

del Sr. ATicolcis Licmeri (sic) '. 
Al sol y Ala luna, esto es, al oro y ' á  la plata, sigue 

Mizite ó elhierro, que'comiciim eriel folio 141 y aiitba, 
, 
en el 148. 

El Dios de la g~ier r i  f1i6 clui,o y tenaz ~ia.st,n coi1 las 
alquinlistas; no ohstariLe, aiin sc ensef~t e l  niodo de 
fe& fonclrm 'cm la hnB ?/ fkrlo hlanch com la ~ni~te ixa  
l t t12.~~. 

ncscle el folio 118hasta el 180 inclusive no Iiny riada 
escrit.0; pero á la cabeza de cada pla.ns va p~iest'o el signo 
de Xarte, como si hubiisc de continuar tiatbndose del 

. . inismo metal. 
Los folios id1 al l!li est,tíii zoiisrtgriidos a1 Tlios :~laclu 

y inensajero, esto es,.al mercuiio ú azogne, y Iin nuevo 
adc'pto, no citado todavía, es el aut& del primer proce- 
dimiento, anunciado en estos términos: Jfercr~rio, $zarlo, 
de D' Josi  Cortek,' Este apellido e s  caste~iano, lilas la 
receta está. escrita eil catilári. Otras hay tarnbiCii que 
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dicen: Xcrcnrio yue tii& lo ~nnvtell y cz~peilcc : Merczrrio 
dtcr com Ircnn: Cn,lcinacáó (le las c1o.r-cus dels ous. per la 
ditm ob?n de Rmc;oscccll: 1Vcrczir.io oi?zn.ium mctallore~rn, etc. 

Recordando lo mucho cliie los alquimist~s traba,jai.on 
con el' mercurio en fijaciones, destilaciones, sublimacio- 

nes  y cohobaciones, no se detiene en él nuestl'o autor 
. . tinto conio era de espeiar, pues quesolamcntc ocupa 16 

folios , dcjando en blanco, marcaílos con el signo de 
Uerk~irio, los 198 al 220. 

Júpiter (el estaiio) cla materia para los folios 2 2 1  al 
240. El Dios imperante no sale rnuy bien librado dc las 
rnanos de los alrluiinistas, que desciibreri en 61 cierta 
seniejanza. con la plata. $si es que la primera rcccta 
lleva' este t.ít,ulo: .Tovis 6 la sm~zúln?zza de  In Zzrna; y algu- 3 

nas otras clicen claramente lo que siis autores s,e propo- 
i i i i~n:  Dar6 razón d e  alg~inas de ellas : ' Elixir per fer. clc 
.J!t&,iter lzlnn: .lovis m lulzn*gue se podrú nzercnr y sz~f)-irci 
Icb cs~pellu: Jouis c l i ,~ .~  sens stridor: Obra dc ,T?,@iter.. Ice qzcul 
sépcr z~rt gce se tclioinennha bhclm.ico Barbaroza clc ~?ccllo- 
pio:  ~ ta?~%z~.m ir$ luna r;er.te.re: Altrn rcceptn per. lo 
.31~oois seizs str.iclor;ct~cr. y blnnch, molt se~v~úlnnt ¿i Ice lzr~u, 
heta de celtre fvarc dc Sant ilgusti7 r7it l o  Pccre Mestre 
Cccsnls; 7jercc.y proúnda. Otras hay de un itnfiri (en ciit~lán), 
de .J~can Unz(.ti.~tn Parta (eri latín), do J~cbbel Cortesa 17 de 
Leonn~clo ~'zarn?:cmti (en italiano), del Hewnitct y de iin 
francés (cn catalán). 

Los folios 247 al 25 les tán  en blanco ; y en el 252. . 
sale la Ilerniosa Venus (el cobre), quq e11 esta ocasión no 
parece ser Bnead:u?rr.i. genitriz, hpminztm d%ornmqzic volrp- 
tns, pues que el autor la coloca' en último lugar y conio 
fin y ' remate clc las anteriores ~transmutacioiles, Sin 

embargo, dale asunto el ;ojo metal para Ileilar los folios 
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252 .al 256 y 261 al 270, q~iec1,iiiido en hla~ico los cuatro 
del 257 al 260. 

Nuevos discipulos de Herines, naturales de esta tierra 
cat~xlana, son ahora por vez priniera citados con10 auto- 
res de procedimientos trans~nutatorios. Tales soii el Parc 
~ebcistiu Vil,;cr, Cristofol, apoticcwio cle Ccllent, y el senyor 
Sehnstili Romci, habitnnt en Ba+*celoizcc, ti ell rlonnt (la 
receta) de zcn pare dow~~~rico d e  Mnllorcc~; f«rm.aiido coro ' , . 

con éstos el Rez~ d e  I?xgloter?,c:~., un moro, D.  Blaslo tb 
liarelr~ Coco c.le Ga~~clio y un tal Uotzcc, si es que he acer- . - 
tado á leer este apellido. 

Excusado es advertir que inuchos procediniieiltos de 
los que aquí sc indican, no tienen otro objeto que el de 
cainbiar e¡ color del cobre para darlc el arna~illó del 
similor ó el blanco y argentino de la plata. . . 

Uno de ellos clice asi: Tre~z~s, ferlo b1alzc;lz. G r m  se~rel 
bret de un ltibre rnolt .ve11 manzlscrit, ctit lo llibre (le Mntc~ró. 

En esta parte hay u11 trastrueque.Cn 121 foliat.ura, pues 
que van k continuación hojas señaladas con los niimeros 
182 y 154, donde se encuentritn varias recetas en c;ltaliri 
y en italiano pqr fare le gemine colo~tte. Las piedras cuya. 

\ .  preparaci6n artificial sc rcfiere en estas pkginas son la 
esmeralda, el crisólito, la amatista,, el zafiro, etc.; las 
dos iiltiniits recetas en catalin eriseñan la manera de 
hz,cer tsmeialdccs cle ZCL doncc pedrns de  crislnll ci ~noclo 
«'e tlinvz.cis; y pone fin al tomo un elenco en tres' liojas 
que abarca todo lo contenido Iiasta cl folio 278, no 
obstante alcarizar lo escrito al 284 que, por cr~iiivocación 
sin duda, dice 184.  

Pretender que la Acadeinia dé cr:Gdito al asunto de 
este libro, seria lo niismo que interbs;l.rla en irrealizables 
empresas; 31 alguna enseñanza verdadera con. que tal 
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cual vcz se tropieza, no e s a s a  recónclita, sin; muy sabi 
da y en ocasiones practicada. 

n~fas lo que cri n ~ i  sentir ofrece de c~irioso 6 interesante 
la conipilación cle Francesch Rorrell es saber qLie á fines 
del siglo X ~ I I '  y principios del xvrrr habia en Cataluiía 
personas crédulas y poseirlas de la vanidad alquin~ica, 
hasta el punto de trabajar, con esperanza de éxito seg~i-' 
ro, 611 las nunca logradas transinutaciones riietálieas. 

En esta parbe, débense ; ~ l  autor  del manuscrito los 
iiombrcs de riiuchas de que no había noticia : alguno 
y ~iccla en olviclo por ilegible, y otms porque sólo se indi- 
ca la p+tria, cst,ado ó jerarcluia. 

Ne inclino ii creer que el laborioso coiiipilador no 
estaba rnub versado en la materia de SLI libro, cuando no 
tila ningurio de los afamados alquinlistas de los anterio- 
res  siglos, limitá.ndose ii Ramón Lull, Alberto el Magno, 
Paiacelso, Jcan UautistaPortrt y LeonardoFiorovanti. 

Ocioso seria repetir en este sitio las pruebas que di  

" e,~i otro luga,i. anos há dc quc el Beato nxxllorrluiii no , 

creyó nilnca en la rcalidail de la alquimia,: Alberto el 
Magno csciibiú un t,ratado De nainera1ibzl.s et r ehs  metcdli- 
cis; otro De A~c~¿.~FII:~cc y varios sobre c1iVersos puntos rle 
pilosofia natiiral. Felipe Thcofiasto Bombast dc Hohe- 
nhciin, conociho con el nornbre dc. Paracelso, fué un 
médico suizo que vivía en el prirner tercio del siglo XVI. 

Dc extraño car&ctci. y costunlbres licc,nciosas, vag6 de 
uno ii otro paraje i~endiendo eseucias y quintas esencias, 
para prolongar la vida, lo que no evitú que aeabase la 
suya cii iina taherna á la edad de cuarenta y ocho años. 
Reclier dice de él lo siguiente: Puracelsus yu i  in, meiiicu,s 
tunz-gra71iler invectus cst, ut sine frofzte? tnrzcyutrn% scuwnm 
cle catnslu, fl-uotare noiz e~~tb~cerit.. . . 
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El médico boloñés Leonardo Tioravai-iti dedicó al rey 
de asparia D. Felipe 11 uno' de los ocho tonlos qiie publi- 
có sobre lfeclicina, Historia ilatural y otras n1atci.i;i.s 
analogas, de los cuales Iia1:)ia siete en la Biblioteca Real 
en vicla de D. Toinás Antonio '~ inchez ,  y .  hace pocos 
años sólo hepoclido vcr.uno, que no es el que este eru- 
dito hibliófito echaba de menos, eonjctiirando que seria 
el que lleg6 a, manos del P. Sarmiento, con las .coplas de 

. . 

Luis de  centella,^ sobre la piedra filosofal, que al sabio 
benedictino le parecieron las octavas cifradas del libro 
del Il'esor.o atribuido á D. Alfonso el Sabio; y Juan 
au t i s t t t  Porta, autor de la Muyia? ? z ~ ~ t z . v t ~ ~ ~ l i S ~  y de otros 
tratados sobre rtsui~tos varios, pasa por inventor de la 
ciiiiara oscura y la lintcriia n~igica. 

En suma! el alquimista barceloriés busca dentro (le 
casa, como si dijóiamos; el n1ayoi número de sus recetas; 
así es que abundan las referencias á nombres y apellidos 
catalanes, lo que ine afirma en la  opinió~l que apunté 116 
lia mucho tiempo desde este mismo sitio; pero dcho alejrir 
toda sospecha de que ni entonces fuese i-ii ahora sea iui 
intento rilortificar el aiilor de l o s  sciiores hcadéii-iicos 
la tierra, catalana, amoi. de yuc yo participo ; y por eso 
hc qiierido darles iiotici,z de la olvidada-corilpilacióii del 
fnrinacóutiico Eorrell, ;l,ui-ique el a.sunto sca el i-ilisiiio'coii 
rlne les ei-itretuve. la vez pfiiriera que ine cupo la Iionn~ 
cle scnta1.11ie eil esta silla. S6. que no debo 11cca.i. de reiii- 
ciderite ;. inas si cayera en. la lerit,ncióii clc volver sohrc 
tales materias, ahicstNn los reinos rle Ciistilla; que no 
se coiiseira,i~nri taii exentos de alquiniicos descaiios, 
especirilmcntc en los siglos xrv y.xv, según lo afii.nia do11 
BF~rtíii b'eriiái-idez Nauarrete. Ruen testin~oiiio de ello es 
el arzobispo U. Alonso cJal.rili«, que inantenia en sil 
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palacio gran número de alcquimist~as, distinguiéndose entre 
ellos uno apellidado Alarcón, á quien mandó degollar por 
embaidor en la plazadel Zocodoverde Toledo. Posterior- 
Inrntc conserva pos algún tiempo vivas las esperanzas 
del farnoso Conde Duque ae Olivares, á. costa de no pocas 
lai-guczas, desde el .alcázar de Segovia, donde le tenia 

encerrado, .el Alquimista D. ~ i c e n t e . ~ u p a t i ;  B '  la sazón . ' . 

que un mo?iielo anónimo ofrccía al valido. de Felipe IV 
hacer con una Ijbra de plata y otra de cohre dos de aquel 
i~letal, experiencia cine saliii fallida, pero que no se tuvo 
.por irrealiqablc c~iando se noinbró una comisión coiu- 
puesta de dos inonacales y dos plateros para as'eg~irarse. 
de su certeza. 

, 

En el afio de 1609 andaba por la corte Lorenzo Ferr,er 
~a l ionado ,  Iiibil ernbaiicaclor, Iggró de gentes tan  
codiciosas. como siinples le diesen vivienda y caudal 
durant.e largo tiempo,, Iiasta que desapareció, dejando ' 

b~irlados á. los que coilfiaba,~~ e11 'sus proiileszs; y por 
~ l t imo,  en 1727 dábase á la. est,ampa en J!!adrid, trac!uci-. 
da eii castellano 'y dedicacla ?l '~ilyiie. de Arcos, la obra. 
de Byrerlaeo Philaletha,llamado el cosmopoiilu, que lleva 
por titulo: f l  ? , , y o -  tesoro: il?ulado del Al-te de l u  dlyzhz- 

ó Crisopqcc, que ofrece l a  entrada ctbiel-tu al cev-crdo , 

palacio clcl Rey; y así el traductoi-, que se oculta bajo el 
seudóniino de Theoj~hilo: coino un su amigo, ?nidid;ico sevi- 
llano, creen á ojos. cerrados eii la ~ ~ e r d a d  de la Alquimia, .~ 

y aún estoy por aíiaclir que no se muestra escru.puloso el 
Padre jesuiti~ Carlos de l a  l{:egiiera, maestro de Matemá- 
ticas en el Golegio . imperial.de . Madrid, A quien se corifiú 
la censuri de esta obra. NO así elllr. D. Martíri hPartiilez, . 

médico de la Real Familia, que siendo tanlbi6n censor 
de ella, se expi,esa eii estos términos: "Y .verclaciera- 

3 



('mente li.bro de Alquimia que afecte claridad ha sido 
"tan raro ha,sta ahora conio un cisne negro ; ' pues como 
L1los libros de otras facultades se escriben pamdar. l~ i z  y 
"enseñar, ést,os, a l  contrario, parece que so escriben para i.' 

L'osc~irecer y coqfundir." 
Es cosa bien singular que sobre t a l  asunto no haya - 

i 

más que impugnadores y .pologistas, 6 inejor clic'ho, . 
embaidores. Entre los primeros ninguno se expresa con .. . 

frase rnhs punzante que el Reverendísimo. P. Fr. &fa~t;ii 
' ~armiento,  liallándrke en una de sus obras inéditas estc 
pasaje: "hrbitiistas, alquimistas y clescubridores de teso- 
"ros encantados, so11 tres plagas de la sociedacl h ~ ~ m a n a ,  

. "que siilo Dios periiiitc para castigo de la avarienta 
"crec¡ulidad." 

Coino arte. ilusorio y erigañador miraba también el d i  
la Alquimia el P. Fr. Gabriel Tkllez, ii juzgar por:estos 

. . versos de La Villn~zu de Vc~llecns: . . 

Que como el verde cristal, 
, h quien por él qiiiere vcr, 

Suele, 'por un modo igual, 
~ e r d e s  las cosas hacer, 
Cual piedra filosofal. 

Dc los creyentes en la realidad de las transmutaciones, . . 
y especiitlmcnte en la crisopeya, hay núinero no exaso, 
. . 

riioviclos uno!, por el cleseo de aumentar el faUsto de que 
ya vivían rodeados; con. la. esperanza otros de remediar 
la estrechez á que los haiian condukido la disipación y 
.el libertinaje; cuáles ansiandq salir de ' s~ i  honra& media- 
nia; quiénes de la  negra iiiiseria, y toclos soñando en iin 
nia.iiaritia1 inagotable de riquezas cui~.que satisfacer s u s  
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descomedidas ambiciones; porque la alquimia que tras- 
tornó y trastorna los entendimientos, que alentó y alienta 
los más.locos devaneos, que despertó y despierta todas 
las concupiscencias, no lo dudéis, senores ilcadénlicos, 

f~ié, y es'todavia, el auri sacrc~ fumes.. - . . 

J u n i o  de 1881 



VERSIÓN CASTELLANA 

DE LAS 

. CINCO CARTAS EEALES. 
. . 

. . . . 
. . . . ,  

. , 

. , 

, . . . . .  . .. 

El Rey. 

Lugarteniente : Hemos recibido el otro día una carta de Jaime 
Lustrach , alquimista, el cual os fué encomendado por nuestro 
hermanó el Señor Rey D. J u a n ,  de buena memoria ,  hallándose 
personalmente en Mallorca, para continuar. l a  obra mayor de la 

' 

, 

alquimia. Y como en dicha carta nos haya hecho saber el referido 
Jaime, que si para la fiesta de san  Miguel reciBn pasada no habia 
dado ciina ii dich.a. obra, se propouia abamdonarli, hemos infor, 
riiado sobre nuestra intención acerca de este asunto á nuestro fiel . . .  
procurador Mateo de Lostos. Por tanto, os mandamos que deis fe 
y crédito a todo lo que os dirá de parte nuestrasohre aquel asunto, 
como si por Nos os fuese dicho, cumpliendo iiicontinenti cuanto 
el iiiismo hfateo reclame acerca de ello.-Dada:en Zaragoza bajo 
nuestro sello* secrelo a i i i r  de Oclubre de ~~cccxcvrirr .-El Rey 
Martin.-Mateo de Monzón lo hizo por mandato del Señor Rey, 
comunicado por el secretario Guillermo Pons.  

A nuestro amado'mossbn Berenguer de blontagut, lugar~ in ien le  ' 

de gobernador en el Reino-de ~ a ' l l o r c a .  . . 



El Rey. 

IIemos recibido vuestra carta, que nos trajo nuestro fiel procu- 
rador. en el Reino de Mallorca Mateode Lostos; ,y tambien hemos 
recibido el librito que nos remitis de la obra de la piedra filosofal, 
que habeis continiiado. en ~ a i l o r i a  pormandado del Señor Rey 
D. luan ,  de buena memoria? nuestro hermano, a cuya carta os 
contestamos, que pues no habbis acabado dicha obra el dia de la 
recién festividad de san Miguel, según nos lo hacíais saber 
en vuestra refirida carta, hemos informado de nuostra intención 
sobre el asunto á1 dicho procurador Real. Por tanto, os mandamos 
que á todo lo que el dicho procurador Real os dirá'de parte nues- 
t ra  deis fe y credito como s i  por Nos os fuera d,ichoy mandado, 
poniéndolo por obra inmediatamente y sin dilaciUn alguna.-Dada 
en Zaragoza bajo nuestro sello secreto a Irr i  días de Octubre del 
año ~ccc~xxxxvirr~.-El  Rey Marlin.-Mateo deMonzon lo hizo por 
mandato del Señor Rey, comunicado por el secretario Guillermo 
Pons. 

A nuest,ro fiel Jaime ~ u s l r a c h .  

. , E l  Rey. " . . 
. , 

Recibida una carta d'e vos, .procurador, acerca de  la obra dc 
1,ustrach y entendido lo que en ella se  contiene, y tambibo lo, quc 
el misino nos ha  escrito, vemos que su obra tia sido todo vanidad 
mezclada con gran temeridad, que en buena razón seria digna de 
ejemplar castigo; y como quieraque esto sea, .queremos por lo 
menos: pues asi es, que hagais cesar del todo enseguida dicha, 
obra y q u e  no se  pierda mas tiempo en ella. .Pero-enviadnos al ' . 

dicho Lustrach de tal manera que persnnalment9 nos sea presen- 
lado; y esto con el meiior'gasto de envio que podáis; y no tenéis , ' 

necesidad de esperar nueva orden nuestra acerca de esto.-Dada 
cn Zaragoza bajo nuestro sello secreto á xxvi ds Enero del año de 
~cccc . -El  Rey Martin-El SeñorRey lo envio á la firma.: .. 

Diríjase & Bereng.uer de Monlagut, :lugarteniente gobernador, y 
'á Mateo de Lnstos, p ro~urador  Real en el ~ c i n o  de Mallorca. 



.El Rey. 

Veguer: 1-Iemos recibido vuestra cdrta por ,Antonio Pujades y 
os contestamos que nos ha aomplacido y complace mucho que 
hayais detenido y tengáis preso B Jaime Lustrach,  alquimista, de 
manera que nf! pueda huir; y os mandamos que.10 tengais preso y , 

bien guardado hasta que vayamos a Barcelona; que esperamos j ' ,  
sea, Dios medianle, dentro de poco. y hayamos mandado lo que 
harhis de aqubl. Dada eii Zaragoza bajo nuestro sello secreto a x 
dias de Marzo del afio mcccc.'-El Rey Martin -Por mandado de l ,  
SeNor Rey.-Guillermo Pons. 

Dirijase al nohle Arnaldo Guiilermo de ~ e l l e r a ,  Veguer de Bar- 
celona. 

* 

El Rey. 

H e p o s  recibido vuestra carta por Antonio. Pujades con e lcua l  
nos enviabais, según os habiamos rnaiidado en nuestras cartas, i 
Jairne Lustrach, ilquiiriista, y os contestamosque auriquc el dicho 
Antonio no nos haya presenta.do al referidoalquiniista, como qnie. 
r a  que por temor de que se le escapara no se atreviese a coi,rer el 
riesgo, siiio i1iie lo haya dejado en la carc,el (del Veguer de Barce- . ' . 

lona; no obstante, danlos por recibido aquel y lo aceptamos-coino 
si dichoAntonio rios lo hubiese entregado en pe.rsona, descargan- . , 

doos por la preserite do toda reclamación y demanda que boi, razdri 
del dicho alquimista s e  os pudiera iiaccr. Dada en Zaragoza bajo 
nuestro sello secreto á x dias de Marzo del a s o  n~ccc(:..-El Rey 
Martiii. - P o r  mandado del Señor Rey, Guillermo Pons. 

A nueslros amados y fieles mossbn Berenguer de &lontagut, . ' 

lugartenierite de gobernador. y Maleo de-I.ostos, prot&ador Real %. 

del Reino de hlallorca. 



VOCAK1,OS CATALANES 

no.-Con. 
Igusli-Agu'lin 
,Ilr -A los. 
~ l t r c ,  <L¿~T(A -OLIO,  . ~ t i . i g .  

d77~ic/~.-Anli~o. 
Anonicii<~7-.-Daiiolliiu~i, l lamar .  
Any-)IDO 
dpcndrris.-Tornaris. 
Ap0licnri.-Uoiieurio. 
Aragó.-A~agbv). 
~ ~ ~ ~ L o ~ . J . - A L I I o c u s .  
dumeritaci~.-Ai~msnlocián. 
u~~1<-ua tu .  
Batllc -Baiis. 
Bene1.-Beuito, B~oedic ta .  
Bisbe.-Obispo. 
Rln7ich.-Blanco. 
Culcinl~ciV-Cnl~ioaciUo 
Cnpilri ;Copiliti. 
Cuiai:lerr.-Caracteres. ' 
Cnt1zavina.-Cntiiina. 
Ciula1.-Ciudad. 
C1oscas.-Ciscurss. 
Con,.-Como. 
Compan?,.-Cornliaiieio. 
cris1a11 -c:ista,1. 
Cruict.-Crisol. 
Cuba'l -Ciibierto. 
Citpelln -Coprila. 
C l ~ i m i i ~  -0uimiea. 
CItimLchr -r>uiioiens. 
1Jeri.-Dei Sr .  
n~ot rs . -n~~:>~.  
Drs. <lels.-De lar. 

D#qrci.-Ue$puBs 
Deux -Uuhe?. 
Diemn8.-Ui:iinon!e. 
Bifei.ei~ls.-Difuruute3. 
Dint  -Oa i i i ro  

Di>-.-Diiir 
Uil, <lila.-Dicliu, diclia. 
Dola.-Dulce. 
Dono, -Saiiora. 
D o v ~ a ~ l i  -,Darle 
Dona?.-Dado. 
Dur. -Uura. 
Enieni»~cril.-BiiIsnUiiitieu~o. 
E r i v i a t . - % e m i l i d o . e n ~ i ~ r l ~ ,  
LI8te?i -iJsliecide. 
Rsligo.-6318. 
Fe?.-Hucer. 
Irrs -Haz. 
Fel, fela.-Heciiu;'heeliu. 
Fill.-Hijo. 
l i ins-  Hasta. 
F t m r l o  -Vijarlo. 
l~oe.-Fiie40 
Foi&d+-sr-Fundir. 
F0rn.-Hoiuo. 
Fvo?icerch.-Hrunciseo, 
I7vanca.-Francia. 
Wqe.e.-Fraile. 
Fua.-Fuiidido. 
fuai6.-fusiúii. 
Givo,ca.-Gerona. 
Hahilnnl.-Hubitaiiie 
Uermili-Erinilaüo: 
Hoine.-Hombre ~ 



- 
1n.finil -1uG~1iIo. 
1lalii.-italiano. 
J o a r ~  -Juan. 
Lo.-Ei. 
L l i h e  -Libro. 
Ualdircan -\laldi,oan. 
Malanco j a l  -Por lo m4iias. 
Mars.-Marzo. 
3 f ~ z ~ t c l l . - ~ l ~ r l i l i o ,  
.Uateisn.-llioma. 
iKeshc -%laestro. 
Mslalls-bielales. 
Moll -hIiicho.-Muy. 
Aros - S o  se. 
Oli.-icaite. 
OSSOS -HUBBOS.. 
Oaa-Huivos 
P a r e  -Padre. 
Pau.-t'ablo. 
Pedru -Piedra 
I'et. -Por. 
Pevn -Para. 
I'P,F -Peso. 
Picnl -blaeiiaca<lo. 
Pie.-Llano. 
P o l ~ < ~ l ~ n . - P " i " ~ .  
Pósalo.-Ponlo. 
Pat. -Pitada. 
Prca.-Toma. 
P r n ; e ~  iPrthcre) -Prcrbilsro. 
Probaf.-Probado, probada. 
Proll1.-Pruvucliu. 
Pro?+.-Propio. 
Pu?-~ficació.-Piiri6e~ei6n. 
Qua1revol.-Cualqiiieia. 
Ouantital ,  <iualzlilcis.-üaiitidad, can- 

li<lades. 

26 - 
Qun1.1.-Cuarln. 1 0ui.-i2iis. 

- 

1 f l c c u ~ ~ l r  -Reygidne.  
Jiel-)ios.-llelipioso. 
HCS~LLIL~  -Res18~1~ .  
ii?uer.bc7.ació.-Rererhsraei6n: 
Secret -Secielo. 
Seiablanl -Semejaiile. 
Sen~pl'c.-8iempro. 
Sena.-Sin. 
S e i c p k  -Sciiuler. 
Seruer..-Sarvi r .  
Sc1.-Siciu. 
ssu.-su. 
Sir. -Eslb. 
Sali~ei6.-Disolucibo. 
Slt'ldot..-Eslvidi~r, crujido. 
Tnliil>i.-Tamliikii. 
Tai~1a.-iiibia. , .  
T/t/iesol.a~.-Tesororu. , 

lbni?-.-Teiior. 
Tengda.-Teúidn. 
Ter-sos.-Tercios. 
Ti>rga.-Cuiiga, resista. 
ioriia. -Tomo. 
Tot.-Todb. 
Tolas.iTodus. 
TI-ac1a.-'lraia. 
Tlnuu1ls.-Obras. 
Tvela-Sacada. 
Omglir<En.-1.lenarbs. 
fi11.-TTiejo. 
VPv,i.-Vsr~iadara. 
Verga -Barra. 
Verge.-Virxcu. 
Verisim.-Niiy r i r d a d c i l  
Vidva.-Vidiia. 
Vullm -@iiiuras. 


